See the notice on TED website

124604-2026 - Javni razpis

Norveska — Storitve varstva za prizadete osebe — Service concession, user controlled personal
assistant (BPA)

OJ S 37/2026 23/02/2026

Obvestilo o koncesiji ali naro€ilu — standardna ureditev

Storitve

1. Kupec

1.1. Kupec
Uradno ime: HALDEN KOMMUNE
E-naslov: helge.stolan@halden.kommune.no
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava, ki jo obvladuje lokalni organ
Kupec je naro¢nik
Dejavnost javnega naroc¢nika: Javna uprava

2. Postopek

2.1. Postopek
Naslov: Service concession, user controlled personal assistant (BPA)
Opis: Halden municipality has implemented a service concession scheme for user-controlled
personal assistance (BPA). This means that users who have decided on BPA can choose a
private service provider for the service.
Identifikator postopka: 5821b473-67ee-4bf8-ab34-473660c68952
Notraniji identifikator: 2026/460
Glavne znacilnosti postopka: Halden municipality invites tenderers to apply for a licence for the
delivery of assistance hours in the scheme for user-controlled personal assistance to users in
the municipality. Emphasis is put on the fact that any questions to the concession
documentation shall be asked through Mercell and not by email or telephone.

21.1. Namen
Vrsta javnega narocila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 85311200 Storitve varstva za prizadete osebe

2.1.2. Kraj izvajanja
Podregija drzave (NUTS): Ostfold (NO083)
Drzava: Norveska

2.1.4. Splosne informacije
Pravna podlaga:
Direktiva 2014/23/EU
Konsesjonskontraktforskriften - Halden municipality invites tenderers to apply for a licence for
assistance hours in the scheme for user-controlled personal assistance for users in the
municipality. BPA is pursuant to the Act on Patient and User Rights (The Patient and User
Rights Act) § 2-1d and the Act on municipal health and care services (the Health and Care
Services Act) § 3-8, cf. § 3-2 first section no.6 letter b.

2.1.6. Razlogi za izkljucitev
Viri izklju€itvenih razlogov: Obvestilo

124604-2026 Page 1/5


https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/124604-2026
mailto:helge.stolan@halden.kommune.no

Korupcija: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council’s
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as
defined in national law for the contracting authority or supplier.

Goljufije: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration,
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995,
p. 48).

Pranje denarja ali financiranje terorizma: Is the tenderer himself or a person, who is a member
of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been
convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed down no more than
five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Money
laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European Parliament and
Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures against the use of
the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 309 of 25.11.2005,
p. 15).

Sodelovanje v hudodelski zdruzbi: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the
tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago,
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council s framework decision 2008/841/RIA
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
TeroristiCha kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s teroristiCnimi dejavnostmi: Is the
tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management
or supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such
bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts
connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a
rejection period set out directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal
acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council s framework
decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p.
3). This rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to commit such
actions as included in Article 4 in the mentioned framework decision.

Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the
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prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for
compensation of the Council’s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p.
1).

KrSitev obveznosti v zvezi s placilom prispevkov za socialno varnost: Have tenderers failed to
fulfil all their social security obligations in the country where they are established and in their
member state, if this is a different country than what he is established in?

KrSitev obveznosti v zvezi s placilom davkov: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member
state, if this is a different country than what he is established in?

5. Sklop

5.1. Sklop: LOT-0000
Naslov: Service concession, user controlled personal assistant (BPA)
Opis: Halden municipality has implemented a service concession scheme for user-controlled
personal assistance (BPA). This means that users who have decided on BPA can choose a
private service provider for the service.
Notranji identifikator: 2026/460

5.1.1. Namen
Vrsta javnega narocila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 85311200 Storitve varstva za prizadete osebe

5.1.2. Kiraj izvajanja
Podregija drzave (NUTS): Qstfold (NO083)
Drzava: Norveska

5.1.3. Predvideno trajanje
Trajanje: 48 Meseci

5.1.6. Splosne informacije
Pridrzana udelezba:
Udelezba ni pridrzana.
Projekt javnega naroCanja se ne financira s sredstvi EU

5.1.9. Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: Tenderers are registered in a professional register in the member state in
which the tenderer is established. As described in annex Xl of directive 2014/24/EU; suppliers
from certain member states may have to fulfil other requirements in the mentioned annex.

5.1.11. Dokumenti v zvezi z oddajo javnega narocila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega narocila: norvescina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 25/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Zahodnoevropski
¢as, GMT
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega narocila: https://permalink.mercell.com
1275442963.aspx

5.1.12. Pogoji javhega narocila
Pogoji za predlozitev:
Elektronska predlozitev: Obvezno
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Naslov za predlozitev: https://permalink.mercell.com/275442963.aspx

Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: norvescina

Variantne ponudbe: Ni dovoljeno

Pogoji javnega narodila:

Izvajanje javnega narocila je treba zagotoviti v okviru programov za$c€itenega zaposlovanja: Ne

5.1.16. Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Sgndre Jstfold Tingrett
Informacije o rokih za revizijo: Tenderers who have not been granted a service concession will
receive a written feedback with justification for the rejection of the application, a deadline for
appeals the decision, as well as information on which tenderers the contracting authority has
awarded Concession.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega narocila:
HALDEN KOMMUNE
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Sgndre Jstfold Tingrett

8. Organizacije

8.1. ORG-0001
Uradno ime: HALDEN KOMMUNE
Registrska Stevilka: 959159092
Postni naslov: Storgata 8
Mesto: HALDEN
Postna Stevilka: 1771
Podregija drzave (NUTS): Ostfold (NO083)
Drzava: Norveska
Kontaktna tocka: Helge Stglan
E-naslov: helge.stolan@halden.kommune.no
Tel.: +47 69174500
Faks: +47 69180058
Spletni naslov: http://www.halden.kommune.no
Vloge te organizacije:
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega narocila

8.1. ORG-0002
Uradno ime: Sgndre Jstfold Tingrett
Registrska Stevilka: 926 722 808
Sluzba: Rettssted Halden
Postni naslov: Borgergata 10
Mesto: Halden
Postna Stevilka: 1767
Podregija drzave (NUTS): @stfold (NO083)
Drzava: Norveska
Kontaktna tocka: Helge Stglan
E-naslov: helge.stolan@halden.kommune.no
Tel.: +47 69174500
Faks: +47 69180058
Spletni naslov: http://www.halden.kommune.no
Vloge te organizacije:
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Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

Informacije o obvestilu

Identifikator/razliCica obvestila: cf41f86f-Qaa8-4883-b078-88cce5d8d91f - 01

Vrsta obrazca: Javni razpis

Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naro€ilu — standardna ureditev

Podvrsta obvestila: 19

Datum posiljanja obvestila: 20/02/2026 13:01:33 (UTC+00:00) Zahodnoevropski ¢as, GMT
Datum posiljanja obvestila (ePosiljatelja): 20/02/2026 13:10:47 (UTC+00:00) Zahodnoevropski
¢as, GMT

Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: angles¢ina

Stevilka objave obvestila: 124604-2026

Stevilka izdaje UL S: 37/2026

Datum objave: 23/02/2026
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